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Input 230V~, 50 Hz. 

Light Intensity Led 5700mcd (approx 1,2lm) 3,7mA.

Operation time > 2hours.

Recharge time < 3hours.

Working temperature: -10 +40°C.

Regulations ON(SA)-AUTO(SE).

Humidity: 0-60% non condensing.

Repleceable rechargeable battery NiMH 4.8V 80mAh.

Green led to show line presence.

Regulations:

Directive 2011/65/UE(RoHs).

Directive 2006/95/CE (Low Voltage).

Dir.2004-108 (CE-EMC directive).

EN 60598-1 (CEI 34-21), EN 60598-2-2 (CEI 34-22).

EN 55015 (CEI 210-107), EN 61000-3-2 (CEI 110-31),

EN 61000-3-3- (CEI 210-96), EN 61547 (CEI 34-75).

Installation instructions

Security warnings during installation:

Installation must be carried out in compliance with the provisions 

governing the installation of electrical systems in the country where 

the products are installed. In particular, electrical system, that owns 

the line that feeds ECMV60671, must comply with CEI 68-4 (current 

edition). That line should be easily sectioned and suitably protected 

from power surge, direct and indirect contacts. For example if the 

connection is made with wire type N07V-K from 1.5 sq. mm, the 

line coluld be protected by a bipolar switch breaker In=2x10A and 

Note: switch contacts shall be 3mm far (at least).

Caratteristiche: 

Alimentazione 230V~, 50 Hz.

Intensità luminosa Led 5700mcd (approx 1,2lm) 3,7mA.

Tempo di autonomia > 2ore.

Tempo di ricarica < 3ore.

Temperatura esercizio: -10 +40°C.

Funzioni ON(SA)-AUTO(SE).

Umidità 0-60% senza condensa.

Batteria ricaricabile sostituibile NiMH 4,8V 80mAh.

Led di colore verde per indicazione dello stato di alimentazione.

Norme di riferimento:

Direttiva 2011/65/UE(RoHs).

Direttiva 2006/95/CE (Low Voltage).

Dir.2004-108 (CE-EMC directive).

EN 60598-1 (CEI 34-21), EN 60598-2-2 (CEI 34-22).

EN 55015 (CEI 210-107), EN 61000-3-2 (CEI 110-31),

EN 61000-3-3- (CEI 210-96), EN 61547 (CEI 34-75)

Istruzioni per l’installazione

Avvertenze per la sicurezza durante l’installazione:

regolanti l’installazione del materiale elettrico in vigore nel paese dove i 

prodotti sono installati. In particolare l’impianto elettrico a cui appartiene la 

linea che alimenta ECMV60671 deve rispettare la norma CEI 68-4 attualmente 

in vigore, e predetta linea deve essere facilmente sezionabile e 

opportunamente protetta dalle sovracorrenti, dai contatti diretti e indiretti. 

la linea può essere protetta da un interruttore bipolare automatico 

magnetotermico In=2x10A e si suggerisce l’uso di un dispositivo per la 

NB: l’interruttore deve avere distanza dai contatti di almeno 3mm.

Funzionamento:

Operation:

Tensione di rete presente

Line present

ON AUTO

Tensione di rete assete

No Line



RAEE - Informations to users

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should be 
disposed of separately from household waste.
The item should be handed in for recycling in accordance with local 
environmental regulations for waste disposal.
By separating a marked item from household waste, you will help reduce 

potential negative impact on human health and the environment.
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RAEE - Informazione agli utilizzatori

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non può essere 

o alle discariche, minimizzando qualsiasi impatto negativo sulla salute 
umana e sull'ambiente.

DISTRIBUITO DA ELETTROCANALI SRL - 83100 AVELLINO (ITALIA)

SIMBOLO IEC 60417-6182 - Esperto elettrotecnico

Gli apparecchi e i prodotti elettrici marcati con questo simbolo richiedono 

elettrotecnica.

SELV circuits are not permitted inside the same box.

Installation and maintenance must be performed by trained 

personnel.

The device is not suitable for outdoor installations.

Overloading, power surges and short circuits may destroy power 

supply. Before installation check the circuit carefully eliminating 

possible causes of these phenomena.

In order to ensure an adequate volume of air, only one additional 

equipment may be installed in the same box. That equipment 

must not use relevant power and must not obstruct ECMV60671’s 

aeration slots.

1) Install the Keystone adapter on the support. 

2) Plug ECMV60671 into the Keystone adapter.

Note: the arrow marked on the adapter should point upwards, place so 

that the ventilation slots are free once installation is complete.

3) Make connections as shown in the diagram (and any other devices 

inserted into the holder).

4) Enter all previous devices within the box door and secure it using 

screws. Complete the installation by applying the plate. On work 

completion, restore power.

Non sono permessi circuiti SELV all’interno della stessa scatola.

preparato.

Non eseguire lavori sotto tensione (togliere l’alimentazione prima 

dell’installazione o manutenzione)

Il dispositivo non è adatto a installazioni esterne.

Sovraccarichi, archi elettrici e cortocircuiti possono danneggiare 

irreparabilmente l’alimentatore. Prima dell’installazione eseguire un’attenta 

nella stessa scatola al massimo un’ulteriore apparecchiatura purché 

dissipante potenza in modo non rilevante e che non ostruisca le 

fessure di aereazione di ECMV60671.

1) Installare l’adattatore keystone sul supporto.

2) Inserire ECMV60671 nell’adattatore Keystone.

Nota: la freccia impressa sull’adattatore deve puntare verso l’alto, in 

dell’installazione.

3) Eseguire i collegamenti come da schema (ed inserire eventuali altri 

dispositivi nel supporto).

4) Inserire l’insieme precedente dentro la scatola porta apparecchi e 

Al termine dei lavori ripristinare l’alimentazione.

IEC 60417-6182 SYMBOL - Electrotechnical expert

Electrical equipment and products marked with this symbol must 

expertise.

1 2 3 4


